
MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50 CALIBER BULLETS - .44X.50
CALIBER 210GR COPPER HOLLOW POINT SABOT 12/BOX

This is a .44 caliber bullet in a .50 caliber sabot. For use in .50 caliber
muzzleloaders.   The new MZL Maximus high BC muzzleloader bullet was
designed for use in in-line muzzleloaders and could possibly be the most
accurate muzzleloader bullet ever made. These bullets were designed for that
after 1-2" of penetration, 4 blades break off and radiate outward away from the
main wound channel while the base continues through for even deeper
penetration creating a massive amount of trauma.

Attributes

Name: .44X.50 CALIBER 210GR COPPER HOLLOW POINT SABOT 12/BOX
Manufacturer: CUTTING EDGE BULLETS
Product no.: 430101287
Mfr. No.: M.430 210 12CT
Caliber: 45 x 50 Caliber
Grain: 210
Quantity: 12
Delivery weight: 0.207kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 812191023474

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MUZZLELOADER MAXIMUS
.44 x .50 Kaliber Geschosse

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MUZZLELOADER MAXIMUS .44 x .50 Kaliber Geschosse. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und alle relevanten Sicherheitsvorschriften
einzuhalten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu verstehen und zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Geschosse nur in .50 Kaliber Vorderladern.
Achten Sie darauf, dass Sie die richtige Munitionsart für Ihr Vorderladergewehr verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Schießen.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere in der Nähe des Schussbereichs befinden.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob das Gewehr ordnungsgemäß geladen und funktionsfähig ist.
Verwenden Sie keine beschädigten oder korrodierten Geschosse.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihres Vorderladergewehrs.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.

Laden des Gewehrs:

Nehmen Sie die MUZZLELOADER MAXIMUS .44 x .50 Kaliber Geschosse aus der Verpackung.
Setzen Sie das Geschoss vorsichtig in den Sabot ein.
Laden Sie das Geschoss in die Kammer des Vorderladergewehrs gemäß den Anweisungen des
Herstellers.

Schießen:

Positionieren Sie sich in einer sicheren Schießposition.
Überprüfen Sie den Schussbereich auf Hindernisse.
Ziehen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind zu schießen und sicher sind, dass der Bereich frei ist.

Nach dem Schießen:

Entladen Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinigen Sie das Gewehr und die Geschosse nach dem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Verpackungen und beschädigte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Lagern Sie nicht verwendete Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten,
einschließlich der Seriennummer und des Kaufdatums.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und anweisungen wichtig sind, um die sichere
Verwendung der MUZZLELOADER MAXIMUS .44 x .50 Kaliber Geschosse zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für
uns oberste Priorität.



MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50 CALIBER
BULLETS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50 CALIBER BULLETS. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety and handling practices.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly check for any recalls or safety notices related to this product on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and hearing protection when using firearms.
Ensure that the muzzleloader is in good working condition before use.
Avoid using damaged or corroded bullets or sabot.
Use only inline muzzleloaders as specified; do not use in other types of firearms.
Do not exceed the recommended load for your specific muzzleloader.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage
Carefully read the manufacturer's instructions for your muzzleloader before loading.
Load the bullet into the sabot and ensure it is seated properly.
Follow the muzzleloader’s loading procedures to avoid misfires or accidents.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times when loading and unloading.
After firing, inspect the firearm and ammunition for any signs of damage or malfunction.
Store any unused ammunition securely and in accordance with local laws.

Disposal Instructions
Dispose of unused or expired ammunition in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns, please consult the manufacturer's official website or contact your local dealer.
They will provide necessary support and information regarding this product.

This safety instruction guide is designed to ensure your safety and compliance with EU regulations. Always prioritize
safety and responsible use when handling firearms and ammunition.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
MUZZLELOADER MAXIMUS .44 x .50 Caliber Bullets

Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili MUZZLELOADER MAXIMUS .44 x .50 Caliber. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e precisione nei fucili ad avancarica. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti di calore.
Tieni i proiettili fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo fucili ad avancarica di calibro .50 per il caricamento di questi proiettili.
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare proiettili danneggiati o deformati.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il caricamento e l'uso del fucile.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Controlla che il canna del fucile sia pulita e priva di ostruzioni.

Caricamento:

Inserisci il proiettile MZL Maximus nel sabot di calibro .50.
Carica il sabot nel fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il proiettile sia ben posizionato e non ci siano spazi vuoti.

Sparo:

Posiziona il fucile in modo sicuro e stabile.
Controlla l'ambiente circostante per garantire che sia sicuro sparare.
Esegui il colpo seguendo le procedure di sicurezza standard.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i proiettili e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare i proiettili in discariche non autorizzate o nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con i proiettili
MUZZLELOADER MAXIMUS .44 x .50 Caliber. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50 CALIBER
BULLETS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50 CALIBER BULLETS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina
noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain suositelluissa aseissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä kuulat lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojia, kun käsittelet tai ammut aseita.
Tarkista paikalliset lait ja säädökset ennen tuotteen käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuulan lataamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja patruunoita ja latauksia, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä ampumista, kun sääolosuhteet ovat huonot, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Varmista, että ammuntaalue on vapaa esteistä ja että siellä ei ole ihmisiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että aseesi on puhdas ja hyvässä kunnossa.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja varusteet.

Kuulan Lataaminen:

Ota kuula pakkauksesta ja tarkista se visuaalisesti vaurioiden varalta.
Lataa kuula aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kuula on kunnolla paikallaan ennen ammuntaa.

Ammunta:

Aseta ase tukevasti olkapäälle ja varmista, että ote on turvallinen.
Tarkista, että ampumaalue on vapaa ihmisistä ja esteistä.
Ammu vain, kun olet täysin valmis ja varma turvallisuudesta.

Kuulan Poistaminen:

Jos kuula ei lähtenyt, noudata valmistajan ohjeita sen turvallisesta poistamisesta.

Hävittämisohjeet
Varmista, että kaikki käytetyt kuulat ja pakkausmateriaalit hävitetään paikallisten ympäristösäännösten
mukaisesti.
Älä hävitä kuulia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi käsitellään asianmukaisesti.



Muista, että turvallisuus on aina etusijalla. Noudata näitä ohjeita ja käytä MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50
CALIBER BULLETS tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MUZZLELOADER
MAXIMUS .44 x .50 Kaliber Kulor

Introduktion
Tack för att du valt MUZZLELOADER MAXIMUS .44 x .50 kaliber kulor. Denna produkt är designad för att ge hög
precision och effektivitet i användning med .50 kaliber bakladdare. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid avfyrning.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Förvara kulor och ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast MUZZLELOADER MAXIMUS kulor i kompatibla .50 kaliber bakladdare.
Följ tillverkarens instruktioner för din specifika bakladdare.
Undvik att avfyra kulor i närheten av brännbara material.
Kontrollera alltid att inga främmande föremål finns i pipan innan du laddar.
Använd inte skadade eller korroderade kulor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Kontrollera att vapnet är avstängt och inte laddat.
Rengör pipan noggrant innan du laddar.

Laddning av kulan:

Ta en MUZZLELOADER MAXIMUS kula ur förpackningen.
Placera kulan i sabot och se till att den sitter ordentligt.
Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Avfyrning:

Stå i en stabil position med bra balans.
Rikta vapnet mot målet och avfyra enligt säkerhetsföreskrifterna.

Efter användning:

Rengör vapnet noggrant efter varje användning.
Förvara ammunition och kulor på en säker plats.

Avfallshantering
Kasserade kulor och förpackningar ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Lämna in oanvänd ammunition till en auktoriserad återvinningscentral eller vapenhandlare.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MUZZLELOADER MAXIMUS kulor, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.



Observera att dessa instruktioner är avsedda att säkerställa en säker och effektiv användning av MUZZLELOADER
MAXIMUS .44 x .50 kaliber kulor. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att minimera riskerna och maximera
din säkerhet och nöje vid användning av produkten.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Návod na bezpečné použití pro MUZZLELOADER
MAXIMUS .44 X .50 CALIBER BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50 CALIBER BULLETS. Tento produkt je určen
pro použití v .50 kalibrových muškách a je navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a účinnost. Aby bylo
zajištěno bezpečné používání, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a zda nebyl vystaven vlhkosti.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s kulkami dodržujte veškeré bezpečnostní pokyny pro práci se střelnými zbraněmi.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před možným zraněním.
Nikdy neukazujte na nic jiného než na bezpečné cíle.
Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném režimu před vložením kulky.
Nikdy nevystřelujte, pokud si nejste jisti, že je cíl bezpečný.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a v dobrém stavu.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před jakoukoli manipulací.

Vložení kulky:

Opatrně vložte kulku do sabotáže.
Ujistěte se, že je kulka správně umístěna a pevně drží.

Nabíjení zbraně:

Pomocí vhodného nástroje nabijte kulku do hlavně.
Zajistěte, aby byla kulka správně usazena.

Příprava k výstřelu:

Zkontrolujte okolí a ujistěte se, že je bezpečné vystřelit.
Přepněte zbraň do režimu střelby.

Střelba:

Zaměřte se na cíl a jemně stiskněte spoušť.
Po výstřelu zkontrolujte, zda je vše v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené kulky likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte kulky do běžného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat kulky, obraťte se na místní úřady nebo odborníky.

Informace pro další podporu



Pro další informace o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání MUZZLELOADER MAXIMUS .44 X .50 CALIBER BULLETS.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


